VERIFIKACNY DOKUMENT

Na zaklade niZzsie uvedenych
skutoénosti JUDr. Peter Krisko, PhD.,
notar so sidlom Prievozska 4/A, 821
09 Bratislava - Ruzinov, ICO: 36060984,
dalej ako ,oprdvnena osoba“ ako
opravnena osoba vzmysle § 11 ods. 5
zédkona &islo 315/2016 Z. z. o registri
partnerov verejného sekiora aozmene
a doplneni niektorych zékonov v plathom
zneni, dalej ako ,Zakon o RPVS®
vypracoval tento verifikalny dokument
(dalej aj len ,Verifikaény dokument®),
ktorym zistl a potvrdzuje nasledovne
udaje: :

1) identifikacia koheéného
uzivatela vyhod pri zmene zapisanych
udajov a Vlastnicka a riadiaca Struktura
+ Partnera verejného sektora

A. PARTNER VEREJNEHO SEKTORA -
pravnicka osoba

Partner verejnéhb sektora — pravnicka
osoba:

Nazov, Patria Land Oy

Sidlo: Kaivokatu 10 A, 00100
Helsinki, Finska republika

Reg. &islo:  2357098-9

Zapisana: v Obchodnom registri
vedenom Finskym
patentovym a registracnym
tradom

Pravna forma:spolognost s ruéenim
obmedzenym

(dalej len ako ,Partner verejného

sektora®)

Vlastnicka Struktira Partnera verejného
sektora Je nasledovna:

Partner - verejného sektora, spoloCnost
Patria Land Oy je spoloénost’ s ruéenim
obmedzenym zaloZena podla prava
Finskej republiky na zaklade Spoloenske]
zmluvy zo dia 04.10.2010. Zakladné
imania Partnera verejného sektora - je

VERIFICATION DOCUMENT

_ Based on the below-mentioned
facts, JUDr. Peter Kridko, PhD., a notary
public with his seat at Prievozska 4/A, 821
09 Bratislava - Ruzinov, BIN: 38060984,
hereinafter the ‘authorized person” as
authorized person under Section 11 (8) of
Act No. 315/2016 Coll. on Register of
Public Sector Partners and on Amendment
and Supplements to Certain Acts, as

amended, hereinafter the “Act on
Register’ prepared this  verification
document {hereinafter also the

“Verification Document”) through which
he has ascertained and confirms the
following data:

1) Identification of the ultimate
beneficial owner at the change of
registered data and the Ownership and

| Management Structure of the Public

Sector Partner

A. PUBLIC SECTOR PARTNER - legal
entity

Public Sector Partner - legal entity:

Name: Patria Land Oy

Seat: Kaivokatu 10 A, 00100
Helsinki, the Republic of
Finland

Reg. No.: 2357098-9

Registered:  in the Trade Register
maintained by the Finnish
Patent and Registration
Office

Legal form: limited liability company

(hereinafter the “Public Sector Partner’)

The ownership structure of the Public
Sector Partner is as follows:

The Public Sector Partner, the company
Patria Land Systems Oy is a limited liability
company established under the laws of the
Republic of Finland based on the
Memorandum of Association dated 4
October 2010. The registered capital of the
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3.502.500,- €
patstodvatisicpatsto eur).

(tri miliény

100 % (jednosto percentnym) viastnikom
Partnera verejného sektora je spoloénost
Patria Qyj so sidlom Kaivokatu 10 A,
00100 Helsinki, Finska republika,
registradné Cislo: 2334159-6, zapisana
v Obchodnom registri vedenom Finskym
patentovym  a registratnym Gradom,
pravna forma: verejnd  spoloCnost
s ruenim obmedzenym. Zakladné imania
spolotnosti Patria Oyj je 38.024.848,- €
(tridsatosem milionov
dvadsatétyritisicosemstostyridsatosem -

eur) aje tvorené 27.841.889 ks
(dvadsatsedem _ miliénov
osemstostyridsatjedentisic
osemstoosemdesiatdevat  kusmi) akelil,
z ktorych:

13.948.786 kusov (trinast  milidnov

devétstostyridsat'osemtisic
sedemstoosemdesiatéest kusov), 50,1 %
(patdesiat celych desat desatin percenta),
vlastni Finska republika reprezentovana
Uradom predsedu vlady, Utvar riadenia
viastnictva adresa Box 23, FI-00023
Government, Finska republika

13.893.103 kusov (trinast  milidnov
osemsiodevatdesiattritisic iednostotri
kusov), 49,9 % (3tyridsatdevat celych

devat desatin percenta), vlastni
spolodnost  Kongsberg  Defence &
Aerospace  AS, = registratne  Cislo:

978614582, so sidlom Kirkegardsveien 45,
3616 Kongsberg, Norske kralovstvo.

100 % (jednosto percentnym) vlastnikom
spolotnesti  Kongsberg  Defence &
Aerospace AS je spoloénost Kongsberg
Gruppen  ASA, registraéné  &islo:
Kirkegardsveien 45, P.O.Box 1003, No-
3601 Kongsberg, Norske kralovsivo.
Kongsberg Gruppen ASA je verejne
obchodovatelind spoloénost kétovana na
burze v Osle, Nérske kralovstvo, pricom
50,001 % (patdesiat celych jedna tisicina
percenta) akcii spolognosti vlastni Norske
kralovstvo  azvy$né akcie vlastnia
akcionari, z ktorych Ziadna fyzickd osoba
nema pravo ha hospodarsky prospech

Public Sector Partner is €3,502,500 (three
million five hundred and two thousand five

hundred Euros).

A 100 % (one-hundred percent) owner of
the Public Sector Partner is the company
Patria Oyj with the seat at Kaivokatu 10 A,
00100 Helsinki, the Republic of Finland,
reg. No.. 2334159-6, registered in the
Trade Register maintained by the Finnish
Patent and Registration Office, legal form:
public limited liability company. The
registered capital of the company Patria
QOyj is €38,024,848 (thirty-eight million
twenty-four thousand eight hundred and
forty-eight Euros) and is formed of
27,841,889 (wenty-seven million eight
hundred and forty-one thousand eight
hundred and eighty-nine) shares, of which:

13,048,786 shares (thirteen million nine
hundred and forty-eight thousand seven
hundred and eighty-six), 50.1 % (fifty point
one percent), is owned by the Republic of
Finland represented by the
Minister's Office, Qwnership Steering
Department, address Box 23, FI-00023
Government, the Republic of Finland

13,893,103 shares (thirteen million eight
hundred and ninety-three thousand one
hundred and three), 49.9 % (forty-nine
point nine percent), is owned by the
company Kongsberg Defence &
Aerospace AS, reg. No.: 978614582, with
its seat at Kirkegardsveien 45, 3616
Kongsberg, the Kingdom of Norway.

A 100 % (one-hundred percent) owner of
the company Kongsherg Defence &
Aerospace AS is the company Kongsberg
Gruppen ASA, reg. No.: 943753709, with
its seat Kirkegardsveien 45, P.O.Box 1003,
No-3601 Kongsberg, the Kingdom of
Norway. Kongsberg Gruppen ASA s
a publicly traded company listed on the
Oslo Stock Exchange, the Kingdom of
Norway, whereas 50.001 % (fifty point zero
zero one percent) of shares in the
company is owned by the Kingdom of
Norway and the remaining shares are
owned by shareholders of which no natural
person:-_has the right to the economic

najmenej 25 % (dvadsatpat percent) z
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podnikania alebo inej &innosti spoloénosti
Kongsberg Gruppen ASA.

Z vy8Sie uvedenej majetkovej Struktury
Partnera verejného sektora vyplyva, Ze pri
Partnerovi verejného sekiora neexisiuje
fyzicka osoba, ktora:

1. ma priamy alebo nepriamy podiel
alebo ich sUfet najmenej 25%
(dvadsatpat percent) na
hlasovacich pravach v Partnerovi
verejného sektora alebo na jeho
zakiadnom imani vratane akcii na
doruéitela,

2. ma pravo vymenovat,
ustanovit' alebo odvolat Statutarny
organ, riadiaci orgéan, dozorny
organ alebo kontrolny organ
v Partnerovi verejného sektora
alebo akéhokolvek ich ¢lena,

3. ovlada Partnera verejného sektora
inym spdsobom, ako je uvedené v
prvom a druhom bode,

4. ma pravo na hospodarsky
prospech hajmenej 25%
‘(dvadsatpat percent) z podnikania
Partnera verejného sektora alebo
Z ingj jeho &innosti,

5. spolone s inou csobou konajucou
s nim v zhode alebo spoloénym
postupom spiha niektoré z kritérii
podfa bodov 1 az 4 vy§sie.

Verejny funkcionar vykonavajuci funkciu v
SR nie je sudastou vlastnickej Struktury
Parthera verejného sektora.

Riadiaca StruktGra Partnera verejného
sektora je nasledovna:-

Statutarny organ: predstavenstvo

V mene spolocnosti kona ¢len
predstavenstva spoloChe s generalnym
riaditelom alebo dvaja - ¢lenovia
predstavenstva spolo¢ne.

inak |-

benefit of at least 25 % (twenty-five
percent) of the business or of other activity
of the company Kongsberg Gruppen ASA.

The above-mentioned ownership structure
of the Public Sector Partner shows that
there exists, with respect to the Public
Sector Partner, no natural person which:

1. has a direct or indirect interest or
their total of at least 25 (twenty-
five) percent in voting rights in the
Public Sector Partner or in its
registered capital including the
bearer shares,

2.  has the right to appoint, ctherwise
designate or recall a statutory
body, management hody,
supervisory body or controlling
body in the Public Sector Partner
or any of their members,

3. controls the Public Sector Partner
in a manner other than stated in
the first and second paragraph, _

4. has the right to economic benefit
of at least 25 (twenty-five) percent
of the business of the Public
Sector Partner or of any of its
other activities,

5. meets, even jointly with other
person acting with it in concert or
in common procedure, any of the
criteria under paragraphs 1 to 4
above.

There is no public official performing the
duties of histher office in the Slovak
Republic in the ownership structure of the
Public Sector Partner.

The management structure of the
Public Sector Partner is as follows:

The statutory body: Board of Directors

The following persons shall act on behalf
of the company: a member of the Board of
Directors together with the General
Director or two members of the Board of

Directors jointly.




Meno a priezvisko:

Adresa trvalého pobytu:

Datum narodenia:
Statna prisluinost:

Funkcia:

Meno a priezvisko:

Adresa trvalého pobytu:

Datum narodenia:
Statna prislusnost:

Funkcia:

Meno a priezvisko:

Adresa trvalého pobytu:

Datum narodenia:
Statna prisludnost:
Funkcia:

Meno a priezvisko:

Adresa trvalého pobytu:

Datum narodenia:
Statna prisludnost:

Funkcia:

Viile Petteri
Jaakonsalo
Kylpylantie 4,
02700
Kauniainen
Finsko
09.06.1971
Finska republika

predseda
predstavenstva

Marjut Johanna
Porkka
Riitankuja 7 A 1,
00840 Helsinki,
Finsko
13.04.1965
Finska republika

élen
predstavenstva

" Pasi Juhani

Niinikoski
Manttaalimutka
18 A2, 37120
Nokia, Finsko
24.05.1961
Finska republika
élen
predstavenstva

Jussi
Johannes
Jarvinen
Kaskihalme 1 J
20, 02340
Espoo,Finsko
20.02.1979

Finska republika

Vykonny riaditel

Name and surname:

Permanent address:

Date of birth:
Citizenship:

Position:

Name and surname:

Permanent address:;

Date of birth:
Citizenship:

Position:

Name and surmame:;

Permanent address:;

Date of birth:
Citizenship:

Position:

Name and surname;

Permanent address:

Date of birth:
Citizenship:

Position:

Ville Petteri
Jaakonsalo
Kylpyléntie 4
02700
Kauniainen
Finland

9 June 1971
Republic of
Finland
Chair of the
Board of
Directors

Marjut Johanna
Porkka
Riitankuja 7 A 1,
00840 Helsinki,
Finland

13 April 1965
Republic of
Finland
Member of the
Board of
Directors

Pasi Juhani
Niinikoski
Manttaalimutka
18 A2, 37120
Nokia,Finland
24 May 1961
Republic of
Finland
Member of the
Board of
Directors

Jussi
Johannes
Jarvinen
Kaskihalme 1 J
20, 02340
Espoo, Finland
20 February
1979

Republic of
Finland
Managing
director




Verejny funkcionar vykonavajici funkeiu v
SR nie je sttastou riadiacej Struktary
Partnera verejného sektora.

Opravnené osoby:

Meno a priezvisko:

Datum narodenia;

Statna prislusnost:

Funkgia:

Meno a prigzvisko:

Datum narodenia:

Statna prislugnost:

Funkcia:

Meno a priezvisko:

Datum narodenia;

Statna prislu§nost:

Funkcia:

Meno a priezvisko:

Datum narodenia:

Statna prislugnost’

Funkcia:

Meno a priezvisko:

Datum narodenia:

Statna prislugnost:

Funkcia:

Ville Petterl
Jaakonsalo
09.06.1971
Finska republika
opravnena
Osoba

Petri Miikka
llari Jokinen
30.07.1975
Finska republika
opravnend
osoba

Tuula Kaarina
Korkeemaa
16.12.1966
Finska republika
opravhena
oscba

Markus Niilo
Tapio
Louhivuori

- 01.10.1967

Finska republika
opravnena
osoba

Kai Martti Henrik

Nurmio
27.06.1955
Finska republika
opravnena
osoba

There is no public official performing the

duties of histher office in the Slovak

Republic in the management structure of

the Public Sector Partner.
Authorised:

Name and surname;

Date of birth:

Citizenship:

Position:

Name and surname:

Date of birth:
Citizenship:

Position:

Name and surname:

Date of birth:

Citizenship:

Position:
Name and surname:

Date of birth:
Citizenship:
Position:

Name and surname:

Date of birth:
Citizenship:

Position:

Ville Petteri
Jaakonsalo
8 June 1971
Republic of
Finland
Authorised
Person

Petri Miikka
llari Jokinen
30 July 1975
Republic of
Finland
Authorised
Person

Tuula Kaarina
Korkeemaa
18 December
1966

Republic of
Finland
Authorised
Person

Markus Niilo
Tapio
Louhivuori
01 October
1967
Republic of
Finland
Authorised
Person
Kai Martti
Henrik
Nurmio
27 June
1955
Republic of
Finland
Authorised
Person




Meno a priezvisko:

Datum narodenia;

Statna prislusnost”

Funkcia:

Meno a priezvisko;

Datum narodenia;

Statna prislugnost:

Funkcia:

Meno a priezvisko:

Datum narodenia:

Statna prislusnost:

Funkcia:

Meno a priezvisko:

Datum narodenia:

Statna prisludnost:

Funkcia:

Meno a priezvisko:

Datum narodenia:

Statna prisiusnost:

Funkcia:

Meno a priezvisko:

Datum narodenia;

Statna prislusnost:

Funkcia:

Kari Mattl
Reunamaki

18.08.1962
Finska republika
opravnena
osoba

Janne Mikael

Rikkodlalnen
01.09.1870
Finska republika
opravhena
osoba

Tommi Eerlkki
Svensk

13.07.1974
Finska republika
opravnena
osoba

Terho Juhanl
Tillikainen

03.02.1974
Finska republika
opravnena
oscha

Jere Juhani

Tuominem
15.03.1966
Finska republika
opravnena
osoba

 Teemu Tapani

Vuorinen
13.11.1975
Finska republika
opravnena
osoba

Zastipenie opravnenymi osobami tymto
spdsobom: dvoma spolotne alebo

Name and surname:

Date of birth:
Citizenship:

Position:

Name and surname:

Date of birth:
Citizenship:

Position:

Name and surname:

Date of birth:
Citizenship:

Position:

Name and surname;

Date of birth:

Citizenship:

_ Position:

Name and surhame:

Date of birth:
Citizenship:

Position:

Name and surname:

Date of birth:
Citizenship:

Position:

Kari Matti
Reunamaki
18 August

1962
Republic of
Finland
Authorised
Person

Janne Mikael

Rékkdldinen
01 September
1970
Republic of
Finland
Authorised
Person

Tomml Eerikki
Svensk
13 July
1974
Republic of
Finland
Authorised
Person
Terho Juhani
Tiillikainen
03 February
1974
Republic of
Finland
Authorised
Person

Jere Juhani

Tuominem
15 March
1966
Republic of
Finland
Authorised
Person

Teemu Tapani

Vuorinen
13 November
1975
Republic of
Finland
Authorised
Person

Representation by the persons auhorised
thereto as follows: by two jointly, or by any
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niektorou z nich spoloéne s ktorymkolvek
Elenom predstavenstva akebo vykonym
riaditelom.

B. KONEGNI UZIVATELIA VYHOD

Z vy$sie uvedeného vyplyva, kedZe Ziadna
fyzicka osoba nespiha kritéria uvedené v
odseku 1 pism. a) § 6a zakona &
297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizaciou
prijmov z tresinej cinnosti a o ochrane
pred financovanim terorizmu a o zmene a
dopinenl  niektorych  zdkonov, za
koneénych uZivatelov vyhod u tejto osoby
sa povazuju Cclenovia jej vrcholového
manazmentu; za ¢&lena  vrcholového
manazmentu sa povazuje Statutarmy
organ, ¢len Statutdrneho organu.

Za koneéného ugivatela vyhod Partnera
verejného sektora sa v zmysle § 6a ods. 2

pri  obchodne] spoloénosti  povazujl

nasledovné fyzické osoby:

Meno a priezvisko: Ville Petteri

' Jaakonsalo

Adresa trvalého pobytu:  Kylpyléntie 4,
02700
Kauniainen
Finsko :

Datum narodenia: 09.06.1971

Statna prislugnost: Finska republika

Meno a priezvisko: Pasi Juhani
Niinikoski

Adresa trvalého pobytu: Manttaalimutka
18 A 2, 37120
Nokia, Finsko

Datum narodenia: 24.05.1961

Statna prislugnost: Finska republika

Meno a priezvisko: Jussi

of them jointly with any Board member or
the Managing Director.

B. THE ULTIMATE BENEFICIAL

OWNERS

It follows from the above that since none of
the natural persons meets the criteria
stated paragraph 1 point a) Section 6a of
Act No. 297/2008 Coll. on the Prevention
of Money Laundering and Terrorist
Financing and on Amendment and
Supplement of Certain Acts, the ultimate
beneficial owners with respect to this
person shall mean members of its top
management, a member of top
management shall mean a statutory body,
a member of a statutory body.

The following natural persons are, with
respect to the company, the ultimate
beneficial owner of the Public Sector
Partner under paragraph 1 point a) Section
6a:

Name and surname:. Ville Petteri
Jaakonsalo
Permanent address: Kylpylantie 4
02700
Kauniainen
Finland
Date of birth: 9 June 1871
Citizenship: Republic of
Finland
Name and surname: Pasi Juhani
Niinikoski
Permanent address: Manttaalimutka
18 A2, 37120
Nokia, Finland
Date of birth: 24 May 1961
Citizenship: Republic of
_ Finland
“Name and surname: Jussi




Johannes
Jérvinen
Kaskihalme 1 J
20, 02340
Espoo,Finsko
20.02.1979

Adresa trvalého pobytu:

Datum narodenia:

Statna prislusnost: Finska republika

Marjut Johanna
Porkka
Riitankuja 7 A 1,
00840 Helsinki,
Finsko
13.04.1965
Finska republika

Meno a priezvisko:

Adresa trvaleho pobytu:

Datum narodenia:
Statna prislusnost:

C. ODOVODNENIE VYSLEDKU
IDENTIFIKACIE KONECNEHO
UZIVATELA VYHOD ALEBO JEJ
OVERENIA

Informacie uvedené v tomto
Verifikabnom dokumente (najmé, nie viak
vyluéne) o koneénom uzivatelovi vyhod
boli zistené z:

— Zoznam akcionarov Patria Land
Systems Oy zo dha 16.06.2017;
— Zoznam akcionarov Oyj zo dha

16.06.2017;

— Potvrdenie o vlastnictve zo dfia
16.06.2017,;

— viastnicka/riadiaca Struktira
skupiny Patria;

— Cestného  vyhlasenia  Partnera

verejného sektora, z ktorého okrem

iného vyplyva, Ze:

o za konetného uZivatela vyhod
sa povazujl osoby takfo
identifikované aj v tomto
Verifikaénom dokumente,

Johannes
Jarvinen
Kaskihalme 1 J
20, 02340
Espoo, Finland
20 February
1979

Republic of
Finland

Permanent address:

Date of birth:

Citizenship:

Marjut Johanna
Porkka
Riitankuja 7 A 1,
00840 Helsinki,

Name and surname:

Permanent address:

Fintand
Date of birth: 13 April 1985
Citizenship: Republic of
Finland

C. JUSTIFICATION OF THE RESULT OF

THE IDENTIFICATION OF THE
ULTIMATE BENEFICIAL OWNER OR
HIS/HER VERIFICATION

The information stated in this
Verification Document regarding
(including, but not limited to) the
ultimate  beneficial owner were

ascertained from:

— List of shareholders of Oyj dated 16

June 2017,
— Certificate of ownership dated 16
June 2017,
group’s.

— Patria
-~ ownership/management structure;
- affidavits of the Public Sector

Partner showing, among others,

that:

o the ultimate beneficial owner
alsc includes persons so
identified in this Verification
Document;

o véetky Udaje o vlastnicke] o all data on the ownership and
a riadiacej §&truktdre Partnera management structure of the
verejného sekiora uvedené Public Sector Partner stated in
v tomto Verifikaénom this  Verification Document
dokumente vyplyvaji follow from the  current
z aktualnych dokumentov corporate documentation;
spoloénosti

o vietky udaje o Partnerovi o all data on the Public Sector
verejného sektora Partner in the Trade Register
v obchodnom registri_vedenom maintained by the Trade




Finskym patentovym a
registraénym  dradom,  su
aktuélne, Uuplné a spravne;
o podla jeho vedomosti

neexistuje 2Ziadna zmluva o
tichom spoloenstve alebo ina
zmluva alebo dohoda s tretou

osobou, na zaklade ktorej by |-

ina fyzicka osoba bola
konetnym uzivatefom vyhod
Partnera verejného sektora
podla § 6a zakona &. 297/2008
Z. z. o ochrane pred
legalizaciou prijmov z trestnej
ginnosti a o ochrane pred
financovanim terorizmu a o
zmene a doplneni niektorych
zékonov pri obchodnej
spolo¢nosti.

Udaje osdb povazovanych za kone&ného
uzivatela vyhod boli overené z:

' — platného cestovnych pasov,

— cCestnych vyhlaseni os6b
povaZovanych za  konetného
uzivatela vyhod, z ktorych okrem
iného vyplyva, ze
o nakolko pri Partnerovi

verejného  sektora  Ziadna
fyzickd osoba nespliia kritéria

uvedené v odseku 1 pism. a} § |

Ba zakona ¢. 297/2008 Z. z. ©
ochrane pred legalizaciou
prijmov z trestnej &innosti a o
ochrane pred financovanim
terorizmu a o zmene a dopineni
niektorych  zakonov v zneni
neskorgich predpisov, v zmysle
ktorého:

(1) Koneénym uZivatefom vyhod je kazda
fyzické osoba, kioré skutoéne oviada alebo
kontroluje prévnicki osobu, fyzickt osobu
- podnikatela alebo zdruZenie majetku, a
kaZzda fyzicka osoba, v prospech ktorej
tieto subjekty vykonavaji svoju &innost
alebo obchod; medzi  koneénych
uZivatelov vyhod patri najmd,

a) ak ide o préavnickt osobu, ktora nie je
zdruZenim majetku ani emitentom cennych

Register maintained by the
Finnish Patent and Registration
Office are up-to-date, complete
and correct;

» according to histher knowledge,
there exists no silent
partnership contract or other
contract or agreement with a
third party, based on which
other natural person would be
the ultimate beneficial owner of
the Public Sector Partner under
Section 6a of Act No. 297/2008

Coll. on the Prevention of
Money Laundering and
Terrorist Financing and on

Amendment and Supplement of
Certain Acts, with respect to the
company.

The data on the persons regarded the
ultimate beneficial owner were verified
from: :

— valid passports,

- affidavits of the persons regarded
as the ultimate beneficial owner
showing, among other things, that.

o since none of the natural
persons with respect to the
Public Sector Partner meets the
criteria stated in paragraph 1
point a) Section 6a of Act No.

297/2008 Col. on the
Prevention of Money
Laundering and  Terrorist

Financing and on Amendment
and Supplement of Cenain
Acts, as amended, under
which:

“1) The ultimate beneficial owner is each
natural person that indeed holds a
controlling interest in or controls a legal
entity, a natural person — enfrepreneur or
an association of assets, and each natural
person for the benefit of whom these |
entities perform their activity or carry out
transactions; the ultimate  beneficial
owners shall include, in particular,

a) in case of a legal entity that is not an
association of assets or an_issuer of




pism. f} v spojeni s § 11 odsek & pism. ¢}
Zakona o RPVS

Partner verejného sektora nema vo
svojej vlastnickej alebo riadiace) $trukture
verejného  funkcionara.  ldentifikovani
koneéni  uzivatelia vyhod  Partnera
verejiného sektora &estnymi vyhlaseniami
vyhlasili, Ze nie su vergjnymi funkcionarmi
vykondvajucimi  funkciu v Slovenskej
republike a opravnenej osobhe z
pristupnych  verejno — komunikaCnych
prostriedkov tato skutognost nie je znéma.

3) Spinenie podmienok na zapis
vrcholového manazmentu v pripade
emitenta cennych papierov prijatych na
obchodovanie na regulovanom trhu
podla § 4 odsek 4 pism. f) v spojeni s § 11
odsek 5 pism. d} Zakona o RPVS

Partner verejného sekiora nie je
emitentom cennych papierov prijatych na
obchodovanie na regulovanom trhu, ktory
podliecha poZiadavkam na uverejfiovanie

informéacii podla osobitného predpisu,
rovnocenného pravneho predpisu
Slenského Statu  alebo  rovhocennych
“medzinarodnych noriem alebo

spolodnostou, ktorl tento emitent priamo
alebo nepriamo vyluéne majetkovo ovlada
a priamo alebo nepriamo vylu€ne riadi.

4} Vyhlasenie opravnenej osoby

Ja, JUDr. Peter Kri§ko, PhD., notar

|so sidlom Prievozska 4/A, 821

09 Bratislava - Ruzinov, ICO: 36080984

ako opravnena osoba vyhlasujem, Ze pri
identifikacii konteného uzivatela vyhod
som postupoval s odbornou starostlivostou
a skutoénosti uvedené v tomto
verifikatnom  dokumente  zodpovedaju
mnou skutoéne zistenému stavu

V Bratislave, dfia 09.12.2020

connection with Section 11(5)(¢c) of the Act
on Register

The Public Sector Partner has no
public official in its ownership or
management structure. The identified
ultimate beneficial owners of the Public
Sector Partner declared, by affidavits that
they are not public officials performing the
duties of their office in the Slovak
Republic, and the authorized person is not
aware of this fact from available means of
public communication.

3) Fulfilment of the conditions for
registration of the top management in
case of an issuer of securities admitted
to trading on aregulated market under
Section 4 (4)(f) in connection with 11(5)(d)
of the Act on Register

The Public Sector Partner is not an
issuer of securities admitted to trading on
aregulated market which is subject to
disclosure requirements under a special
regulation, an equivalent legal regulation of
a member state or equivalent international
norms, or a company that would be directly
or indirectly proprietarily controlled and
directly or indirectly exclusively managed
by this issuer.

4) Declaration of the authorized
person

I, JUDr. Peter Kri8ko, PhD,,
a notary public with the seat at Prievozska
4/A, 821 09 Bratislava - Ruzinov, BIN:
36060984, as the authorized person
declare that at the identification of the
ultimate beneficial owner | proceeded with
professional care and the facts stated in
this verification document correspond to
the actual state of affairs ascertained by
me.

In Bratislava, on 9% December 2020

e

rsko, PhD.

J . PEter
Notary Public
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